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Titres et diplômes : 

‒ Maîtrise (Diplom) de linguistique appliquée et de traductologie, Université de Sarrebruck 
(Allemagne)  

‒ Doctorat de philologie romane, Spécialité Linguistique française, Université de Cologne (Allemagne) 
‒ Qualification en 7e section (CNU France) 

 

Activités professionnelles dans l'enseignement supérieur en France et à l'étranger : 

‒ 2001-2002, Vacataire d’enseignement, Institut des Langues romanes, Université de Cologne 
(Allemagne)  

‒ 2002-2006, Enseignant-chercheur assistant (Wissenschaftlicher Mitarbeiter), Institut des Langues 
romanes, Université de Cologne (Allemagne)  

‒ 2007-2008, Ingénieur de recherche (Wissenschaftlicher Angestellter), Institut des Langues 
romanes, Université de Cologne (Allemagne)  

‒ 2009-2015, Enseignant-chercheur (Wissenschaftlicher Mitarbeiter), Institut des Langues romanes, 
Université de Cologne (Allemagne)  

‒ 2015- , MCF en Linguistique française, Département des Sciences du langage, Université de 
Montpellier Paul-Valéry 



 

Autres activités et expériences professionnelles : 

‒ 2017-2020, Responsable de l’équipe "Discours et système linguistique", Praxiling UMR 5267 CNRS 
– Université de Montpellier Paul-Valéry 

‒ 2019-2023, Membre du comité de gestion de l’action COST CA16204 "Distant Reading for 
European Literary History" 

‒ 2019-2021, Membre élu (liste SNESUP) du CNU, section 7 
‒ Depuis 2021, Co-responsable de l’axe transversal « Ressources linguistiques et technologies de la 

langue », Praxiling UMR 5267 CNRS – Université de Montpellier Paul-Valéry 
‒ Depuis 2022, Membre du Comité de pilotage du consortium CORLI (HumaNum) 
‒ Depuis 2021, Membre élu (liste SNESUP) du CoNRS, section 34 (future section 36) 

 
‒ Participation à des projets de recherche : 

o Depuis 2022, Projet ANR D4R 
o 2016-2020, Projet ANR-DFG PhraseoRom 
o 2013-2016, Projet ANR-DFG PRESTO 
o 2009-2012, Projet ANR-DFG Emolex 
o 2003-2006, Projet DFG "Kollokationen im Französischen" 
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